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Safety information

— - 45°C (113°F)
A A = ~o0cER
Brazil audio notice

Ouvir sons com mais de 85 decibéis por longos periodos pode provocar danos ao sistema
auditivo.

Compliance information

Export Classification Notice

This product is subject to the United States Export Administration regulations (EAR) and has an
Export Classification Control Number (ECCN) of EAR99. It can be re-exported except to any of
the embar-goed countries in the EAR E1 country list.

Ukraine wireless-radio compliance information

CnpouieHa geknapauis npo signosigHicTe CnpaexHim Lenovo PC HK Limited 3asBnse, wo
T1n pagioobnaaHaHHsa ThinkPad Dual-Mode Wireless ANC Foldable Headset 8550 (Aura
Edition) Bignosinae TexHiYHOMY pernameHTy pagioobnaiHaHHs; NOBHWI TEKCT Aeknapadii npo
BiANOBIAHICTb JOCTYNHWIA Ha BeG-caiiTi 3a Takoto agpecoto: http://conf.lenovo.ual.
PapioobnagHaHHs NpaLtoe B HACTYMHUX CMyrax pagiodacToT Ta 3 HaCTYMHOI0 MakCUMarbHO0
MOTYXHICTIO BUNPOMIHIOBAHHS J@HNX CMYT:

TexHonoris Cwmyru pagioyacToT (MIu) Makcumanina notyxHicts
(aBwm)
Bluetooth 2.4GHz 2400-2483.5 20

United Kingdom (UK) / European Union (EU) Radio Equipment
Compliance

Frequency and Maximum Transmit Power | YecToTa u makcumarnHa MOLLHOCT Ha npefasaHe |
Frekvencija i maksimalna snaga odasiljanja | Frekvence a maximalni vysilaci vykon |

Frekvens og maksimal sendeeffekt | Frequentie en maximaal zendvermogen | Taajuus ja
enimmaislahetysteho | Fréquence et puissance de transmission maximale | Frequenz und
maximale Ubertragungsleistung | ZuxvéTnta kai péyioTn 1ox0g ekmropTrg | Frekvencia és
maximalis atviteli teljesitmény | Frequenza e potenza massima di trasmissione | Frekvens og
maksimal overfaringsstyrke | Czestotliwo$¢ i maksymalna moc nadawania | Frequéncia e poténcia
de transmissdo maxima | Frecventa si putere de transmisie maxima | Frekvencija i maksimalna
snaga prenosa | Frekvencia a maximalny prenasany vykon | Frekvenca in najvecja oddajna mo¢ |
Frecuencia y energia de transmisién maxima | Frekvens och maximal sandningsstyrka

2400 - 2483.5 MHz, < 20 dBm

For Directive (EU) 2022/2380 | 3a AupektuBa (EC) 2022/2380 | Za
Direktivu (EU) 2022/2380 | Pro smérnici (EU) 2022/2380 | Til direktiv
(EU) 2022/2380 |Voor Richtlijn (EU) 2022/2380 | Koskee direktiivia
(EU) 2022/2380 | Pour la directive (EU) 2022/2380 | Fiir die Richtlinie
(EU) 2022/2380 | MNa Tnv Odnyia (EE) 2022/2380 | Az EU 2022/2380
iranyelvéhez | Direttiva (UE) 2022/2380 | For direktiv (EU) 2022/2380 |
Dla dyrektywy (UE) 2022/2380 | Para a Diretiva (UE) 2022/2380 |
Pentru Directiva (UE) 2022/2380 | Za Direktivu (EU) 2022/2380 | Pre
smernicu (EU) 2022/2380 | Za Direktivo (EU) 2022/2380 | Para la
Directive (EU) 2022/2380 | For direktiv (EU) 2022/2380 | Yonetmelik
(AB) 2022/2380 igin

The power delivered by the charger must be between min 1.00 Watts required by the radio
equipment, and max 3.50 Watts in order to achieve the maximum charging speed.

MouyHocTTa, ocurypsiBaHa oT 33psHoTo, TpsibBa Aa 6bae Hait-manko 1,00 Bata, Heobxoaummn
Ha paanooGopyABaHeTo, 1 Halt-mHoro 3,50 BaTa, 3a Aa ce NOCTUrHEe MakcMMarnHaTa CKopocT Ha
3apexaaHe.

Snaga koju isporucuje punja¢ mora biti izmedu minimalno 1,00 W potrebnih za radijsku opremu i
maksimalno 3,50 W kako bi se postigla najve¢a moguca brzina punjenja.

Pro dosaZeni maximalni rychlosti nabijeni musi byt vykon dodavany nabijeckou mezi 1,00 W
(minimum pozZadované radiovym zafizenim) a 3,50 W.

Den effekt, som opladeren leverer, skal vaere mellem min. 1,00 watt, der kreeves af radioudstyret,

og maks. 3,50 watt, for at det er muligt opna den maksimale opladningshastighed.

Het vermogen dat door de oplader wordt geleverd, moet liggen tussen min 1,00 Watt, wat is
vereist voor de radioapparatuur, en maximaal 3,50 Watt om de maximale oplaadsnelheid te
bereiken.

Laturin tehon on oltava vahintaan radiolaitteiston vaatimat 1,00 wattia ja enintaan
maksimilatausnopeuden saavuttamiseen tarvittavat 3,50 wattia.

La puissance délivrée par le chargeur doit étre comprise entre 1,00 watt, soit le minimum requis
par I'équipement radio, et 3,50 watts maximum afin d’atteindre la vitesse de charge maximale.
Die vom Ladegerat abgegebene Leistung muss zwischen mindestens 1,00 Watt, die vom
Funkgerat benétigt wird, und maximal 3,50 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit
zu erreichen.

H 10x0g TTou TrapéxeTal aTrd ToV QOPTIOTH TTPETTEI VO KUPAIVETAI HETAEU TNG EAAXIOTNG TIKAS 1,00
Watt ou amaiteital améd Tov padioeomrAIopd Kai TG péyioTng TIipAg 3,50 Watt pokeipévou va
€mTEUXOET N PEYIOTN TAXUTNTA POPTIONG.

A tolté altal leadott teljesitménynek a radidberendezés altal igényelt min 1,00 watt és a maximalis
toltési sebesség eléréséhez szilkséges legfeljebb 3,50 watt kozott kell lennie.

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra un minimo di 1,00 Watt richiesto
dall'apparecchiatura radio e un massimo di 3,50 Watt per raggiungere la velocita piu elevata di
ricarica.

Stremmen som leveres av laderen, ma veere mellom min. 1,00 watt som kreves av radioutstyret,
og maks 3,50 watt for & oppna maksimal ladehastighet.

Moc dostarczana przez tadowarke musi wynosi¢ od minimum 1,00 wata zgodnie z wymaganiami
urzadzenia radiowego do maksimum 3,50 watéw, aby osiggna¢ maksymalng predkos¢
tadowania.

A poténcia fornecida pelo carregador deve ser entre um minimo de 1,00 Watts exigido pelo
equipamento de radio e um maximo de 3,50 Watts para atingir a velocidade maxima de
carregamento.

Pentru a se atinge viteza maxima de incarcare, puterea furnizata de incarcator trebuie sa fie
cuprinsa intre min. 1,00 wati necesari pentru echipamentul radio si max. 3,50 wati.

Snaga koju isporuéuje punja¢ mora da iznosi izmedu najmanje 1,00 W koji su potrebni radio
opremi i najviSe 3,50 W kako bi se postigla najveca brzina punjenja.

Vykon dodavany nabijackou musi byt v rozmedzi od min 1,00 wattov poZzadovanych radiovym
zariadenim do max 3,50 wattov, aby sa dosiahla maximalna rychlost nabijania.

Za doseganije najvecdje hitrosti polnjenja mora biti mo¢ polnilnika med najmanj 1,00 vata, ki ga
zahteva radijska oprema, in najve¢ 3,50 vatoma.

La energia suministrada por el cargador debe estar entre el minimo de 1,00 vatios que requiere
el equipo de radio y el maximo de 3,50 vatios necesarios para lograr la velocidad de carga
maxima.

Effekten som levereras av laddaren maste vara mellan de 1,00 W watt som kravs av
radioutrustningen och 3,50 W foér maximal laddningshastighet.

Maksimum sarj hizina ulasmak igin sarj aleti tarafindan saglanan giig, radyo ekipmaninin
gerektirdigi minimum 1,00 Watt ile maksimum 3,50 Watt arasinda olmalidir.

TCO Certified

For information on any TCO certification for this product, refer to
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/tco
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